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 I. Introducción 
 

 

1. El presente informe ofrece una evaluación exhaustiva de la aplicación de la 

resolución 1701 (2006) del Consejo de Seguridad desde mi informe anterior, 

publicado el 16 de noviembre de 2023 (S/2023/879), así como de las disposiciones 

de la resolución 2695 (2023). A lo largo del período a que se refiere el informe, se 

intensificaron los intercambios de disparos a través de la línea azul, con un alcance 

geográfico ampliado, en contravención del cese de las hostilidades y de la resolución 

1701 (2006). Aunque la mayoría de los intercambios de disparos se limitaron a unos 

pocos kilómetros a ambos lados de la línea azul, algunos ataques impactaron mucho 

más profundamente en territorio libanés e israelí. A ambos lados de la línea azul se 

registraron víctimas mortales, zonas residenciales afectadas y decenas de miles de 

civiles desplazados. Los repetidos intercambios de disparos en violación del cese de 

las hostilidades a través de la línea azul subrayaron la necesidad imperiosa de adoptar 

medidas urgentes para lograr un alto el fuego permanente entre el Líbano e Israel.  

 

 

 II. Aplicación de la resolución 1701 (2006) 
 

 

 A. Situación en la zona de operaciones de la Fuerza Provisional 

de las Naciones Unidas en el Líbano 
 

 

2. Del 21 de octubre al 20 de febrero, la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas 

en el Líbano (FPNUL) registró 8.918 trayectorias de proyectiles disparados en ambas 

direcciones a través de la línea azul. De estas trayectorias, 7.948 fueron disparadas 

desde el sur de la línea azul y 978, desde el norte de esta. Cada trayectoria incluía 

potencialmente múltiples proyectiles. La mayoría de las trayectorias detectadas 

correspondían a proyectiles disparados por artillería y morteros. Los radares de la 

FPNUL no pueden detectar algunos tipos de proyectiles, como los misiles aire -tierra, 

los proyectiles disparados por carros de combate, los misiles antitanque portátiles o 

los proyectiles disparados con armas ligeras. La FPNUL detectó cohetes disparados 

desde el norte del río Litani —y, por lo tanto, fuera de la zona de operaciones de la 

misión— los días 2 y 7 de noviembre, 21 de diciembre y 26 de enero, con 

https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/2023/879
https://undocs.org/es/S/RES/2695(2023)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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26 trayectorias detectadas con origen al noreste de Burguz (sector este). El 2 de 

noviembre, el 5 de diciembre y el 26 de enero, la FPNUL detectó 17 trayectorias desde 

el sur de la línea azul que tocaron tierra justo al norte del río Litani. E l mayor número 

de trayectorias (308) se detectó el 19 de noviembre.  

 

Figura I 

Trayectorias semanales detectadas por la FPNUL (8 de octubre de 2023 a 17 de febrero de 2024)  
 

 

 
 

Fuente: FPNUL. 
 

 

3. En declaraciones públicas, Hizbulah reivindicó la responsabilidad de los 

ataques casi diarios desde el Líbano contra posiciones o personal de las Fuerzas de 

Defensa de Israel al sur de la línea azul. Las Brigadas Izz al-Din al-Qassam de Hamás 

y las Brigadas Al-Quds de la Yihad Islámica Palestina también reivindicaron 

públicamente varios ataques desde el Líbano dirigidos contra el norte de Israel, entre 

ellos los ocurridos los días 29 y 30 de octubre, 2, 6 y 12 de noviembre, 10, 19 y 25 de 

diciembre y 17 de enero. Las Fuerzas Al-Fajr, el ala militar de Al-Jama’a al-Islamiya, 

y Saraya al-Muqawama al-Lubnaniya también reivindicaron ataques contra el norte 

de Israel, mientras que el Movimiento Amal y el Partido Nacionalista Social Sirio 

reconocieron bajas entre sus miembros. Varios ataques efectuados desde el L íbano 

afectaron a zonas residenciales del norte de Israel; las zonas más afectadas fueron 

Yuval, Metulla, Kiriyat Shmoná, Yiftah y Zarit. En una carta de fecha 28 de diciembre 

dirigida a la Presidencia del Consejo de Seguridad (S/2023/1059), el Representante 

Permanente de Israel ante las Naciones Unidas afirmó que “la gravedad y el volumen 

de esos ataques no tienen precedentes. Entre otras cosas, se han lanzado cientos de 

cohetes, misiles antitanque y granadas de mortero, se han efectuado disparos hacia 

posiciones de las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI), sus efectivos y las comunidades 

israelíes situadas a lo largo de la frontera septentrional, y ha habido vari as 

infiltraciones de drones”. 

4. Las Fuerzas de Defensa de Israel emitieron casi a diario comunicados públicos 

sobre sus operaciones. Informaron de que habían interceptado o encontrado drones 

en al menos 17 ocasiones y de que habían frustrado un intento de infiltración de 

militantes en territorio israelí el 14 de enero. Entre las zonas residenciales al norte de 

la línea azul en la zona de operaciones de la FPNUL que resultaron más afectadas 

figuran Alma al-Shaab, Ayta al-Shaab, Aytarun, Yubain, Al-Bazuriya, Bayt Lif, Dayr 

https://undocs.org/es/S/2023/1059


 S/2024/222 

 

24-03911 3/27  

 

Amis, Al-Labuna, Maydal Salm, Marwahin, Al-Naqura, Shihin, Tayr Harfa, Yarin y 

Zibqin (todas en el sector oeste), y Blida, Hula, Kfar Kila, Markaba y Mays al -Yabal 

(todas en el sector este). En cartas idénticas de fecha 5 de diciembre dirigida s a la 

Presidencia del Consejo de Seguridad y a mí (A/78/688-S/2023/966), el Encargado 

de Negocios Interino de la Misión Permanente del Líbano ante las Naciones Unidas 

declaró que Israel “persiste en sus violaciones de la soberanía del Líbano y en sus 

agresiones por tierra, mar y aire”. 

5. A partir de finales de octubre, las Fuerzas de Defensa de Israel intensificaron la 

actividad aérea y realizaron cada vez más ataques contra obje tivos específicos. A este 

respecto, el 21 de noviembre una aeronave no tripulada impactó contra un vehículo 

cerca de Tiro (sector oeste) y, según se informa, mató a varios miembros de las 

Brigadas Izz al-Din al-Qassam de Hamás, entre ellos el subcomandante del grupo en 

el Líbano. El 22 de noviembre sufrió un ataque una casa en Bayt Yahun (sector oeste), 

según informes, a consecuencia del cual murieron cinco miembros de Hizbulah, entre 

ellos un comandante de su unidad Radwan y un hijo del jefe del bloque par lamentario 

de Hizbulah.  

6. Del 24 de noviembre al 1 de diciembre, se produjo una pausa en los intercambios 

de disparos a través de la línea azul coincidiendo con la pausa humanitaria en Gaza. 

Los intercambios de disparos a través de la línea azul se reanudaron el 2 de diciembre, 

pasando de los bombardeos de artillería y el lanzamiento de cohetes a un mayor uso 

de plataformas aéreas. Se informó de un aumento de la actividad de vigilancia aérea 

desde ambos lados de la línea azul, con ataques a los dispositivos de vigilancia.  

7. El 8 de enero, en lo que parecían ser ataques selectivos, murió un comandante de 

Hizbulah en Jirbet Silm (sector oeste). Posteriormente, se produjo otro ataque contra un 

vehículo cercano al cortejo fúnebre de dicho comandante en Jirbet Silm, que causó más 

bajas de Hizbulah, y las Fuerzas de Defensa de Israel afirmaron haber matado al 

comandante de la unidad aérea de Hizbulah en el sur del Líbano. Hizbulah reconoció la 

muerte de su miembro, pero negó que este estuviera a cargo de sus actividades aéreas. 

El 20 de enero, resultó alcanzado un vehículo que circulaba por la carretera entre Al -

Bazuriya y Burj Shemali (sector oeste) y al parecer resultaron muertos un miembro de 

Hizbulah y un civil. Al día siguiente, fueron alcanzados dos vehículos cerca de un 

puesto de control de las Fuerzas Armadas Libanesas en Kafra, y, según las 

informaciones, murieron un miembro de Hizbulah en el primer vehículo y una mujer 

civil en el segundo. Nadie reivindicó los ataques de los días 20 y 21 de enero.  

8. Hizbulah reivindicó la autoría de un ataque con cohetes contra la base de las 

Fuerzas de Defensa de Israel en el monte Meron el 6 de enero, en respuesta a la muerte 

de miembros de Hamás en Beirut el 2 de enero (véase el párr. 37), y de un ataque con 

drones contra el cuartel general del mando norte de las Fuerzas de Defensa de Israel 

en Tsfat el 9 de enero, en respuesta al mencionado ataque del 8 de enero en Jirbet 

Silm.  

9. El 17 de enero, Hamás reivindicó un ataque contra el cuartel de las Fuerzas de 

Defensa de Israel en Liman en el que se dispararon 20 cohetes. Las Fuerzas de 

Defensa de Israel atacaron posteriormente Qulayla (sector oeste) y afirmaron que 

habían eliminado una unidad de Hamás. Hamás reconoció públicamente dos muertes 

conexas. El 14 de febrero, un soldado de las Fuerzas de Defensa de Israel murió tras 

un ataque con cohetes no reivindicado contra el cuartel general del mando norte de 

las Fuerzas de Defensa de Israel.  

10. Las zonas residenciales y las infraestructuras civiles a ambos lados de la línea 

azul se vieron cada vez más afectadas, incluso en las proximidades de hospitales, 

escuelas y lugares religiosos. La Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios  

informó de que, a fecha de 20 de febrero, se habían producido en el Líbano al menos 

https://undocs.org/es/A/78/688
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39 víctimas civiles, entre ellas 3 periodistas, relacionadas con intercambios de 

disparos desde el 8 de octubre de 2023. También se registraron víctimas civiles en 

Israel. Según informaciones, tres niños y su abuela murieron en la zona de 

operaciones de la FPNUL el 5 de noviembre a causa de un ataque de las Fuerzas de 

Defensa de Israel contra su vehículo cerca de Ayn Ata (sector oeste). Posteriormente, 

Hizbulah anunció un ataque contra Kiriyat Shmoná, el primer uso de misiles Grad por 

parte de Hizbulah contra una ciudad israelí, en el que al parecer murió un reservista 

israelí. Según las informaciones, el 21 de noviembre murieron dos periodistas y su 

conductor por disparos de las Fuerzas de Defensa de Israel cerca de Tayr Harfa (sector 

oeste). Se informó de ataques el 20 de noviembre contra una iglesia en Yarun (sector 

oeste) y el 24 de diciembre contra una escuela en Taybah (sector este) y cerca de un 

monasterio en Dayr Amis. Al sur de la línea azul, según se informa, el 26 de diciembre 

una iglesia en Iqrit sufrió un ataque. También se informó de ataques cerca de un 

hospital en Mays al-Yabal el 1 de enero, y contra ambulancias los días 11, 21 y 31 de 

enero en Hanin (sector oeste), Kfar Kila y Bayt Lif, respectivamente, y se informó de 

la muerte de dos trabajadores médicos el 11 de enero. Según las informaciones, una 

mujer y dos niños murieron tras un ataque en Suana (sector oeste) el 14 de febrero. 

Según se informó, un hombre y su anciana madre murieron el 14 de enero en un ataque 

con misiles antitanque contra una casa de Yuval, en el norte de Israel, que 

posteriormente Hizbulah reivindicó y del que afirmó que tenía como blanco a las 

Fuerzas de Defensa de Israel. 

11. En una carta de fecha 28 de diciembre dirigida a la Presidencia del Consejo de 

Seguridad (S/2023/1059), el Representante Permanente de Israel ante las Naciones 

Unidas afirmó que los ataques “ya han causado la muerte de 5 civiles y 11 soldados, 

y han dejado heridos a 41 civiles y 127 soldados” y que, hasta la fecha, “ha sido 

necesario evacuar a unos 50.000 civiles israelíes de sus viviendas en toda la frontera 

norte por su propia seguridad, y siguen desplazados internamente”. En cartas 

idénticas de fecha 9 de enero dirigidas al Secretario General y a la Presidencia del 

Consejo de Seguridad (A/78/712-S/2024/36), el Encargado de Negocios Interino de 

la Misión Permanente del Líbano ante las Naciones Unidas declaró lo siguiente: 

“Cabe señalar que estos ataques israelíes reiterados y constantes han obligado a más 

de 75.000 ciudadanos libaneses de las localidades del sur a desplazarse y dejar sus 

hogares”. Además, señaló que “la aplicación plena de la resolución 1701 (2006), 

acompañada de un conjunto de otras garantías internacionales claras y expresas, […] 

podría dar lugar a una seguridad duradera y una estabilidad general”. 

12. Al 20 de febrero, Hizbulah había anunciado la muerte de 209 de sus miembros 

desde el 8 de octubre, mientras que el Movimiento Amal había anunciado 11 víctimas 

mortales y Hamás y la Yihad Islámica Palestina, aproximadamente 25 entre ambos.  

13. Numerosos ataques de Israel hicieron impacto en zonas situadas al norte del río 

Litani, incluidas las inmediaciones de zonas residenciales de Jezzine, Al-Nabatiya y 

Sidón. En cartas idénticas de fecha 15 de febrero dirigidas al Presidente del Consejo 

de Seguridad y a mí (A/78/781-S/2024/168), el Encargado de Negocios Interino de la 

Misión Permanente del Líbano ante las Naciones Unidas declaró que “una aeronave 

no tripulada israelí lanzó un misil guiado contra un edificio residencial en la ciudad 

de Al-Nabatiya, en el sur del Líbano. En el ataque murieron 10 personas, incluidas 

mujeres y niños”. El 19 de febrero, las Fuerzas de Defensa de Israel asumieron la 

responsabilidad de un ataque contra dos naves industriales cerca de Al-Gaziya, al sur 

de Sidón, tras localizar “un vehículo aéreo no tripulado de Hizbulah cerca de 

Tiberíades [en Israel]”. El Ministro de Defensa de Israel, Yoav Gallant, declaró el 

11 de noviembre: “Lo que estamos haciendo en Gaza sabemos hacerlo en Beirut”. El 

2 de diciembre, el Primer Ministro de Israel, Benjamín Netanyahu, declaró: “Si 

Hizbulah comete un error y entra en una guerra amplia, estará destruyendo el Líbano 

con sus propias manos”. El 12 de febrero, el Ministro israelí sin cartera, Benny Gantz, 

https://undocs.org/es/S/2023/1059
https://undocs.org/es/A/78/712
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/A/78/781
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declaró que “el responsable de los disparos desde el Líbano no es solo Hizbulah o los 

elementos terroristas que los llevan a cabo, sino también el Gobierno del Líbano y el 

Estado libanés que permite los disparos desde su territorio. No hay ningún objetivo o 

infraestructura militar en [...] el Líbano que no esté en nuestro punto de mira ”. 

14. Las Fuerzas Armadas Libanesas no participaron en las violaciones del cese de 

las hostilidades, a pesar de ser objeto de disparos. En cartas idénticas de fecha 9 de 

enero dirigidas a la Presidencia del Consejo de Seguridad y a mí (A/78/712-

S/2024/36), el Encargado de Negocios Interino de la Misión Permanente del Líbano 

ante las Naciones Unidas afirmó que “los ataques israelíes contra puestos del ejército 

libanés ascienden a 34”, entre ellos uno el 5 de diciembre, en el que “las fuerzas 

israelíes efectuaron un ataque directo con cuatro proyectiles contra un puesto del 

ejército libanés en el sur, que quedó destruido por completo. En ese ataque murió un 

soldado libanés y otros tres resultaron heridos”. El 5 de diciembre, las Fuerzas de 

Defensa de Israel declararon que “los soldados de las FDI operaron en defensa propia 

para eliminar una amenaza inminente que había sido identificada desde el Líbano. La 

amenaza se identificó dentro de una zona de lanzamiento y un punto de observación 

conocidos de la organización terrorista Hizbulah [...]. Las Fuerzas Armadas Libanesas 

no eran el objetivo del ataque. Las FDI expresan su pesar por el incidente”. 

15. Según las informaciones, varios efectivos más de las Fuerzas Armadas 

Libanesas resultaron heridos, en particular el 27 de octubre, cuando un convoy de las 

Fuerzas Armadas Libanesas fue alcanzado durante un bombardeo con artillería de las 

Fuerzas de Defensa de Israel en las inmediaciones de Nabi Yusha (sector este). 

Después de que la FPNUL se comunicara y coordinara con las partes, cesaron los 

disparos y el convoy pudo seguir su camino. Por otra parte, la FPNUL observó a 

personas que utilizaban dos torres de vigilancia de las Fuerzas Armadas Libanesas 

situadas cerca de la línea azul para disparar cohetes contra Israel los días 16, 21 y 

25 de noviembre. 

16. En varias ocasiones, varios individuos llevaron a cabo ataques contra Israel 

desde las inmediaciones de las posiciones de la FPNUL y recibieron fuego de 

respuesta por parte de las Fuerzas de Defensa de Israel. La FPNUL, en cartas dirigidas 

a las Fuerzas Armadas Libanesas y a las Fuerzas de Defensa de Israel, protestó contra 

estas acciones que ponían en peligro al personal de mantenimiento de la paz y a las 

instalaciones de la FPNUL, e inició patrullas alrededor de las posiciones de la FPNUL 

para impedir actividades hostiles. 

17. Las Fuerzas de Defensa de Israel siguieron penetrando en el espacio aéreo 

libanés, en violación de la resolución 1701 (2006) y de la soberanía del Líbano. Del 

21 de octubre al 20 de febrero, la FPNUL registró 1.816 violaciones del espacio aéreo 

libanés por parte de las Fuerzas de Defensa de Israel, con un total de 5.859 horas de 

sobrevuelo. Ello significa que el número de incidentes casi se multiplicó por nueve 

en comparación con el mismo período en 2022/23. Aproximadamente el 73 % de esas 

violaciones fueron perpetradas por aeronaves no tripuladas, el 25  %, por aviones de 

combate y menos del 2 %, por aeronaves no identificadas y helicópteros. El número 

de ataques aéreos detectados aumentó considerablemente desde principios de 

noviembre. El mayor número de violaciones aéreas (38) se detectó el 15 de 

noviembre. La FPNUL protestó ante las Fuerzas de Defensa de Israel por las 

violaciones aéreas. En varias ocasiones, Hizbulah presuntamente atacó aeronaves no 

tripuladas israelíes con misiles tierra-aire.  

18. La FPNUL observó una violación terrestre el 30 de noviembre en las 

proximidades de Wadi Jancha (sector este) cuando ocho civiles con dos vehículos 

cruzaron al sur de la línea azul para recoger aceitunas.  

https://undocs.org/es/A/78/712
https://undocs.org/es/A/78/712
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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19. Del 21 de octubre al 20 de febrero, la FPNUL mantuvo su gran ritmo operacional 

y una presencia visible, a pesar de los intercambios diarios de disparos a través de la 

línea azul. La misión llevó a cabo una media de 14.133 actividades operacionales al 

mes, incluidas 6.046 patrullas motorizadas, lo que supone un ligero descenso en 

comparación con el período que abarcaba el informe anterior. El 12,3  % de las 

actividades operacionales de la FPNUL contaron con la participación de al menos una 

mujer soldado de las fuerzas de mantenimiento de la paz. La FPNUL, en estrecha 

coordinación con las Fuerzas Armadas Libanesas, realizó una media de 2.052 

patrullas motorizadas de la línea azul y 605 patrullas contra el lanzamiento de cohetes 

y mantuvo 8 puestos de control permanentes cada mes, también en las principales 

rutas de entrada septentrional a la zona de operaciones. Las patrullas a pie, los paseos 

por los mercados, los puestos de control temporales y las operaciones aéreas 

permanecieron suspendidos, salvo una reanudación limitada de las patrullas a pie en 

zonas suficientemente alejadas de la línea azul. 

 

Figura II 

Actividades operacionales de la FPNUL (marzo de 2023 a 20 de febrero de 2024) 
 

 

 

Fuente: FPNUL. 
 

 

20. Aumentó el número de incidentes relacionados con la libertad de circulación de 

la FPNUL, si bien la mayoría de ellos fueron relativamente leves (véase el anexo I *). 

Las Fuerzas Armadas Libanesas ayudaron a resolver varios incidentes de este tipo 

mediante el diálogo y desplazándose con las patrullas afectadas de las zonas en 

cuestión.  

 * Se distribuye únicamente en el idioma en que fue presentado.  
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21. La FPNUL observó que al menos 38 lugares de interés, incluidas 

infraestructuras de Green without Borders, habían resultado dañados o destruidos 

desde el 8 de octubre (véase S/2023/879, párr. 6). El 15 de enero se detectaron 18 

trayectorias de cohetes desde las inmediaciones del polígono de tiro no autorizado de 

Frun (sector este) (véase S/2023/184, párr. 14). Como transmitió el Representante 

Permanente de Israel ante las Naciones Unidas en una carta de fecha 20 de noviembre 

dirigida a la Presidencia del Consejo de Seguridad, el Ministro de Relaciones 

Exteriores de Israel afirmó: “Hemos recalcado que la construcción ilegal de puestos 

militares de avanzada a lo largo de la línea azul por fuerzas del mando Radwan de 

Hizbulah, bajo el disfraz de [la organización no gubernamental] ‘Green withou t 

Borders’ [...] está concebido precisamente para permitir la infiltración de esas fuerzas 

en Israel con el fin de perpetrar el mismo tipo de ataques terroristas cometidos por 

Hamás y otros grupos terroristas desde Gaza el 7 de octubre”.  

22. La FPNUL inició 15 investigaciones técnicas relacionadas con incidentes de 

disparos a través de la línea azul en el período que abarca el informe, y concluyó 7. 

La misión inició 19 investigaciones internas relacionadas con proyectiles que cayeron 

en posiciones de la FPNUL o cerca de ellas, ataques contra personal de la FPNUL y 

restricciones a la libertad de circulación. Se concluyeron 18 de esas investigaciones.  

23. Las Fuerzas de Defensa de Israel siguieron ocupando el norte de Gayar y la zona 

adyacente al norte de la línea azul, en violación de la resolución 1701 (2006). El 

Gobierno del Líbano ha acogido favorablemente la propuesta de la FPNUL de 2011 

para facilitar la retirada de las Fuerzas de Defensa de Israel de la zona ocupada, 

mientras que el Gobierno de Israel aún no ha respondido.  

24. Entre el 21 de octubre y el 20 de febrero, la FPNUL observó en 43 ocasiones 

otras armas no autorizadas en su zona de operaciones, entre ellas cañones antitanque, 

un cañón, lanzacohetes portátiles, un lanzacohetes montado en un vehículo y, en 

36 ocasiones, armas de caza. La FPNUL, en solitario o en estrecha coordinación con 

las Fuerzas Armadas Libanesas, descubrió siete depósitos ocultos de armas, entre 

ellos plataformas de lanzamiento de cohetes. Las Fuerzas Armadas Libanesas se 

deshicieron de todas las armas que encontraron.  

25. Entre el 21 de octubre y el 20 de febrero, el porcentaje medio de operaciones de 

la FPNUL realizadas en estrecha coordinación con las Fuerzas Armadas Libanesas, 

entre las actividades que podían llevarse a cabo en estrecha coordinación, era del 

18,2 %, en comparación con el 18,7 % en el período abarcado en el informe anterior 

(véase S/2023/879, párr. 29).  

26. Las Fuerzas Armadas Libanesas y la FPNUL siguieron interactuando en el 

marco del proceso de diálogo estratégico, centrado en el apoyo al regimiento modelo 

de las Fuerzas Armadas Libanesas y a la Marina de las Fuerzas Armadas Libanesas  

(Véase el anexo III**). Al 20 de febrero, las Fuerzas Armadas Libanesas confirmaron 

el despliegue de 110 efectivos, incluidos 5 oficiales y 13 mujeres, en el cuartel general 

de su regimiento modelo en Sribbin (sector oeste), lo que supone un aumento del 

10 % desde el período que abarca el informe anterior (véase S/2023/879, párr. 29). La 

FPNUL y las Fuerzas Armadas Libanesas llevaron a cabo 151 ejercicios de formación 

conjuntos. 

27. El Equipo de Tareas Marítimo de la FPNUL siguió prestando apoyo a las 

operaciones de interdicción marítima, en las que se interceptaron 2.031 embarcaciones. 

Las Fuerzas Armadas Libanesas dieron el visto bueno a las 370 embarcaciones que la 

FPNUL le remitió para que las inspeccionara. El Equipo de Tareas Marítimo de la 

FPNUL también llevó a cabo operaciones de evaluación marítima, con 34 horas de 

 ** Se distribuye únicamente en el idioma en que fue presentado.  
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vuelo en helicóptero. La Marina de las Fuerzas Armadas Libanesas siguió asumiendo 

progresivamente funciones de mando para las operaciones de interdicción marítima, 

incluidas las tareas de localización y rastreo, con apoyo de la Fuerza de Tareas Marítima 

de la FPNUL. La FPNUL llevó a cabo 96 actividades de formación con la Marina de 

las Fuerzas Armadas Libanesas, en particular en la Escuela Naval de Jounieh. 

 

 

 B. Arreglos de seguridad y enlace 
 

 

28. Los mecanismos de enlace y coordinación de la FPNUL siguieron utilizándose 

para mitigar los errores de cálculo y evitar una mayor escalada. A nivel táctico, la 

FPNUL facilitó o coordinó 366 eventos en apoyo de actividades civiles y 

humanitarias en zonas cercanas a la línea azul, entre otras cosas para facilitar cosechas 

agrícolas, ceremonias fúnebres, la reparación de infraestructuras civiles de 

electricidad y comunicaciones y el desplazamiento de civiles, incluidos periodistas. 

La misión apoyó 18 operaciones de rescate y recuperación de cadáveres por parte de 

la Cruz Roja libanesa, y 24 operaciones de la protección civil libanesa, incluidas 

operaciones de extinción de incendios forestales. La FPNUL se comunicó con las 

Fuerzas de Defensa de Israel en 166 ocasiones en relación con la seguridad y 

protección de las Fuerzas Armadas Libanesas, así como para facilitar las patrullas, las 

escoltas y las actividades de eliminación de municiones explosivas realizadas por las 

Fuerzas Armadas Libanesas. En 521 ocasiones, la FPNUL se comunicó con las partes 

en relación con la protección de la fuerza de la FPNUL y la seguridad de las 

posiciones y actividades operacionales de la FPNUL, incluidos convoyes, patrullas, 

investigaciones técnicas y evacuaciones médicas.  

29. La FPNUL racionalizó sus orientaciones en materia de protección de civiles con 

el equipo humanitario en el Líbano. Los civiles libaneses buscaron refugio en las 

posiciones de la FPNUL los días 25 y 29 de octubre, 8 de noviembre y 7 de enero.  

30. El establecimiento de una oficina de enlace de la FPNUL en Tel Aviv sigue 

pendiente a pesar de que Israel aceptó la propuesta realizada en ese sentido en 2008. 

En diciembre, la FPNUL redujo su presencia de personal de enlace al sur de la línea 

azul de cuatro a tres personas debido a restricciones operacionales. 

31. No se celebraron reuniones tripartitas durante el período que abarca el informe. 

La FPNUL propuso celebrar una reunión en diciembre, pero no se recibió respuesta 

de las partes. La FPNUL sigue dispuesta a convocar una reunión a petición de las 

partes.  

32. De los 11 proyectos de efecto rápido aprobados por la misión desde el  1 de 

enero, 9 se destinaron a apoyar los esfuerzos de respuesta posterior a la crisis del  8 de 

octubre, incluidos proyectos para equipar a la protección civ il Libanesa, hospitales 

públicos y la Cruz Roja Libanesa, atender a las necesidades psicosociales de los 

desplazados y capacitar en prehospitalización a enfermeras de la Amel Association.  

33. La FPNUL siguió apoyando la aplicación de la resolución 1325 (2000) del 

Consejo de Seguridad, relativa a las mujeres y la paz y la seguridad, en particular 

impartiendo formación sobre la incorporación de la perspectiva de género a 

4.921 efectivos del personal militar y civil de la FPNUL, de los cuales 452 eran 

mujeres, y apoyando a la Comisión Nacional de Mujeres Libanesas en la aplicación 

del plan de acción nacional sobre la resolución 1325 (2000) y a la dependencia de 

género de las Fuerzas Armadas Libanesas. El 9 de diciembre, el Comandante de las 

Fuerzas Armadas Libanesas aprobó la estrategia de integración de la perspectiva de 

género en las Fuerzas.  
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 C. Desarme de los grupos armados  
 

 

34. No se lograron progresos en el desarme de los grupos armados. Desde el 8 de 

octubre de 2023, Hizbulah y otros grupos armados no estatales han demostrado en 

repetidas ocasiones su capacidad militar con ataques desde el sur del Líbano hacia 

Israel (véase el párr. 3). En estos ataques se han utilizado misiles guiados antitanque, 

artillería, drones ofensivos, morteros, cohetes y misiles tierra -aire. El hecho de que 

Hizbulah y otros grupos tengan armas que escapan al control del Estado contraviene 

la resolución 1701 (2006) y sigue limitando la capacidad del Estado de ejercer 

plenamente su soberanía y autoridad en su territorio.  

35. En su primer discurso público desde el 8 de octubre, el Secretario General de 

Hizbulah, Hassan Nasrallah, declaró el 3 de noviembre: “Estamos en una batalla 

desde el 8 de octubre [...]. Estas operaciones son una expresión de nuestra solidaridad 

con Gaza, su pueblo y su resistencia”. El 11 de noviembre, el Secretario General 

Nasrallah declaró: “Por primera vez, utilizamos los drones ofensivos”, así como “los 

cohetes Burkan [Volcano]” contra instalaciones de las Fuerzas de Defensa de Israel. 

El 26 de enero, Hizbulah anunció la utilización por primera vez de un misil tierra-

tierra Falaq 1 contra una posición de las Fuerzas de Defensa de Israel. El 4 de febrero, 

Hizbulah publicó estadísticas sobre sus operaciones desde el 8 de octubre, en las que 

afirmaba haber realizado 961 ataques contra Israel, entre ellos 730 ataques contra 

64 posiciones de las Fuerzas de Defensa de Israel y 72 contra 22 aldeas. El 16 de 

febrero, Nasrallah declaró: “la resistencia en el Líbano tiene una capacidad de misiles 

y cohetes de precisión que puede extenderse desde Kiriyat Shmoná hasta Eilat”.  

36. Tras una reunión celebrada en el Líbano el 25 de octubre entre Nasrallah, el 

Secretario General de la Yihad Islámica Palestina, Ziyad al-Nakhalah, y el jefe 

adjunto de la Oficina Política del movimiento Hamás, Saleh al-Arouri, Hizbulah 

emitió un comunicado en el que afirmaba que habían “debatido las medidas que deben 

adoptar los partidos del eje de la resistencia en esta delicada etapa para lograr una 

victoria real de la resistencia en Gaza y Palestina”.  

37. El 2 de enero, Al-Arouri y otros dos dirigentes de las Brigadas Izz al-Din Al-

Qassam murieron en un ataque aéreo en la zona meridional de Beirut. En cartas 

idénticas de fecha 4 de enero dirigidas a la Presidencia del Consejo de Seguridad y a 

mí (A/78/708-S/2024/24), el Encargado de Negocios Interino de la Misión Permanente 

del Líbano ante las Naciones Unidas afirmó: “El 2 de enero de 2024, a las 17.40 horas, 

Israel llevó a cabo un ataque aéreo en el que disparó seis cohetes contra un edificio 

residencial del barrio de Madi, en la zona meridional de Beirut. El ataque [...] causó la 

muerte a dos libaneses y cinco palestinos”. Añadió que “es la primera vez desde 2006 

que se produce una escalada de este tipo. El hecho afectó a una zona residencial 

densamente poblada en la zona periférica meridional de la capital del Líbano, Beirut. 

Se trata de un ataque abierto de Israel contra la soberanía y la integridad territorial del 

Líbano, contra sus ciudadanos y contra el tráfico aéreo civil”. En una entrevista 

concedida el 2 de enero, Mark Regev, alto asesor del Primer Ministro Netanyahu, 

declaró: “Quienquiera que lo haya hecho, debe quedar claro que no se trata de un 

ataque contra el Estado libanés [...]. Quienquiera que lo haya hecho ha realizado un 

ataque quirúrgico contra la cúpula de Hamás”. 

38. En diciembre, el movimiento Hamás en el Líbano hizo un llamamiento en los 

campamentos de refugiados de Palestina a incorporarse a las “Vanguardias de la 

Inundación de Al-Aqsa”, lo que suscitó las críticas de los líderes políticos libaneses. 

Por otra parte, siguen estando presentes agentes armados en cuatro de las ocho 

escuelas del Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los 

Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente (UNRWA) en el campamento de 

refugiados de Palestina de Ein El Hilweh y cerca de ellas (véase S/2023/879, párr. 45). 

https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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Sin embargo, la situación de la seguridad en los campamentos de refugiados de 

Palestina se mantuvo en calma durante el período que abarca el informe.  

39. No se avanzó en el desmantelamiento de las bases militares del Frente Popular 

para la Liberación de Palestina-Comando General y Fatah al-Intifada. 

40. En tres operaciones antiterroristas llevadas a cabo entre el 21 de octubre y el 

20 de febrero, las Fuerzas de Seguridad Libanesas detuvieron a siete personas por 

cargos de terrorismo. 

41. Se registraron numerosas disputas personales que desembocaron en tiroteos y que 

se cobraron la vida de 9 personas, entre ellas 1 mujer, y causaron heridas a otras 51, 

principalmente en el norte del Líbano. 

 

 

 D. Embargo de armas y control de las fronteras 
 

 

42. Se siguieron recibiendo denuncias de transferencias de armas a agentes armados 

no estatales, lo que siguió siendo motivo de grave preocupación. De confirmarse, esas 

transferencias constituirían violaciones de la resolución 1701 (2006) (véase el 

anexo II***). Aunque las Naciones Unidas se toman muy en serio las denuncias de 

transferencias de armas, no están en condiciones de corroborarlas de forma 

independiente. 

43. El 11 de noviembre, Nasrallah declaró: “Si la resistencia en el Líbano o en 

Palestina u otros movimientos de resistencia son fuertes, se debe principalmente al 

apoyo material, militar y financiero, además del político y moral, del Irán ”. 

44. En cartas idénticas de fecha 13 de noviembre dirigidas a la Presidencia del 

Consejo de Seguridad y a mí (S/2023/867), el Representante Permanente de Israel 

ante las Naciones Unidas afirmó que “estas organizaciones [Hizbulah y otros grupos 

terroristas] siguen reforzando sin trabas su presencia y capacidad militar y 

acumulando armamento nuevo y sofisticado con la ayuda, el apoyo y la orientación 

directos del Irán [...]. La milicia chiita ‘Imam Hussein’, respaldada por el Irán y 

desplegada inicialmente en Siria, se ha trasladado al sur del Líbano para apoyar la 

campaña de Hizbulah contra Israel”. En una carta de fecha 4 de diciembre dirigida a 

la Presidencia del Consejo de Seguridad (S/2023/950), el Representante Permanente 

de la República Islámica del Irán ante las Naciones Unidas “rechaz[ó] 

categóricamente las acusaciones infundadas y las referencias injustificadas 

formuladas contra la República Islámica del Irán en las cartas idénticas de fecha 13  de 

noviembre de 2023 del representante del régimen israelí”. 

45. Se siguió recibiendo información de que Hizbulah estaba implicado en 

actividades militares en la República Árabe Siria. 

46. Durante el período que abarca el informe, las fuerzas de seguridad estatales del 

Líbano detuvieron a 38 personas en al menos 22 operaciones de lucha contra los 

estupefacientes.  

47. Las fuerzas de seguridad estatales del Líbano detuvieron a 921 personas, entre 

ellas 600 ciudadanos sirios que fueron devueltos el 8 de noviembre de forma sumaria 

en la frontera entre el Líbano y la República Árabe Siria y 7 presuntos 

contrabandistas, con el fin de combatir el contrabando de personas.  

 

 

 E. Minas terrestres y municiones en racimo 
 

 

48. Los intercambios de disparos crearon nuevas zonas de contaminación por 

artefactos explosivos sin detonar, lo que supone una amenaza para la población civil 

https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/2023/867
https://undocs.org/es/S/2023/950
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a ambos lados de la línea azul y para el personal humanitario y de las Naciones 

Unidas. Las actividades de desminado tanto de las autoridades libanesas como de la 

FPNUL siguen suspendidas desde octubre. No obstante, los desminadores de la 

FPNUL llevaron a cabo 21 actividades relacionadas con nuevos casos de municiones 

explosivas o restos de municiones explosivas en posiciones de la FPNUL o a lo largo 

de rutas que utilizaban para patrullas, y se deshicieron de dos artefactos.  

49. El Servicio de las Naciones Unidas de Actividades Relativas a las Minas 

proporcionó apoyo técnico a los asociados humanitarios con el fin de integrar las 

actividades relativas a las minas en los planes de preparación y respuesta ante 

emergencias. También impartió seis sesiones de concienciación sobre los riesgos de 

las municiones explosivas para 107 militares, de los cuales 12 eran mujeres. Se 

elaboró un paquete de formación, familiarización y acreditación nacional para la 

nueva rotación del contingente militar de desminado, que incluyó 12 eventos de apoyo 

a la formación y 4 eventos de acreditación.  

 

 

 F. Demarcación de las fronteras 
 

 

50. No se avanzó en el trazado o la demarcación de la frontera entre el Líbano y la 

República Árabe Siria. No hubo progresos respecto a la cuestión de la zona de las 

granjas de Shebaa. Tanto Israel como la República Árabe Siria siguen sin 

pronunciarse acerca de la definición provisional de la zona de las granjas de Shebaa 

propuesta en el informe del Secretario General de fecha 30 de octubre de 2007 sobre 

la aplicación de la resolución 1701 (2006) (S/2007/641, anexo).  

 

 

 G. Estabilidad política e institucional 
 

 

51. Los intercambios de disparos a través de la línea azul entre Hizbulah y otros 

grupos armados no estatales en el Líbano y las Fuerzas de Defensa de Israel 

dominaron la atención nacional durante todo el período que abarca el informe. El 1 de 

noviembre, el Primer Ministro provisional del Líbano, Najib Mikati, declaró: “Basta 

ya de guerras en el Líbano; estamos a favor de la paz. Actualmente, la decisión de que 

haya guerra recae en Israel”. En cartas idénticas de fecha 5 de diciembre dirigidas a 

la Presidencia del Consejo de Seguridad y a mí (A/78/688-S/2023/966), el Encargado 

de Negocios Interino de la Misión Permanente del Líbano ante las Naciones Unidas 

declaró: “Las repetidas amenazas de los funcionarios israelíes de emprender una 

guerra preventiva contra el Líbano y devolverlo a la edad de piedra, así como el 

incumplimiento constante por Israel de la resolución 1701 (2006) del Consejo de 

Seguridad, sus agresiones contra la soberanía libanesa y el hecho de que Israel no 

haya aplicado las resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas desde 1948, son 

factores que constituyen provocaciones y alimentan el conflicto, además de socavar 

los esfuerzos por alcanzar la seguridad y la estabilidad”. 

52. El Consejo de Ministros provisional del Líbano aprobó el 29 de noviembre el 

principio de indemnizar a quienes hubieran resultado afectados de forma financiera y 

material por la situación en el sur del Líbano. Hizbulah anunció por separado que 

indemnizaría a los residentes del sur del Líbano directamente afectados por los 

enfrentamientos con Israel. El Gobierno provisional, con el apoyo del equipo 

humanitario en el país, elaboró un plan intersectorial de emergencia para el Líbano 

en caso de que un conflicto desencadenara una emergencia compleja.  

 *** Se distribuye únicamente en el idioma en que fue presentado.  
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53. De forma complementaria a la respuesta dirigida por el Gobierno, las Naciones 

Unidas y los asociados no gubernamentales han respondido a las necesidades de más 

de 88.000 civiles desplazados, así como de más de 60.000 personas que han 

permanecido en el sur del Líbano. Se han producido importantes daños 

infraestructurales, en particular en infraestructuras civiles, viviendas residenciales y 

tierras agrícolas. El acceso humanitario a las zonas situadas a menos de 15 km de la 

línea azul se ha restringido debido a la inseguridad.  

54. El Parlamento no se reunió para elegir a un nuevo Presidente y el Líbano siguió 

careciendo de una autoridad ejecutiva.  

55. Sin embargo, el Parlamento se reunió los días 14 y 15 de diciembre con el fin 

de promulgar varias leyes, entre ellas una ley por la que se retrasaba un año la edad 

de jubilación de los jefes de los organismos de seguridad del Estado en ejercicio con 

rango de general y general de división. En consecuencia, se prorrogó el mandato del 

Comandante de las Fuerzas Armadas Libanesas, el General Joseph Aoun, cuyo 

mandato debía finalizar en enero de 2024. Tras un año de boicot de las sesiones 

legislativas, los partidos de la oposición, entre ellos las Fuerzas Libanesas, el partido 

Kataeb y los grupos independientes y emergentes, facilitaron que hubiera quorum en 

el período extraordinario de sesiones. El Parlamento también aprobó una ley por la 

que se creaba un fondo soberano de inversión que gestionase los posibles ingresos de 

las reservas marítimas de petróleo y gas del Líbano.  

56. Por primera vez en dos décadas, el Parlamento aprobó los presupuestos del 

Estado para 2024 antes de la fecha límite del 31 de enero que dispone la Constitución, 

a resultas de un período de sesiones celebrado del 24 al 26 de enero al que asistieron 

la mayoría de los bloques, incluidos los partidos de la oposición, los grupos 

independientes y emergentes y la Corriente Patriótica Libre.  

57. El Primer Ministro provisional convocó al Consejo de Ministros provisional en 

siete ocasiones. Los ocho ministros afiliados a la Corriente Patriótica Libre siguieron 

boicoteando esas reuniones. El 1 de noviembre, el Gabinete provisional adoptó la 

Estrategia Nacional de Protección Social, un hito en la reforma de la protección 

social. El 8 de febrero, el Consejo de Ministros provisional nombró al nuevo Jefe de 

Estado Mayor de las Fuerzas Armadas libanesas. 

58. Casi dos años después de la firma del acuerdo a nivel de personal técnico entre 

el Fondo Monetario Internacional y el Líbano (véase S/2022/556, párr. 50), siguen 

pendientes la mayoría de los requisitos para lograr un acuerdo a nivel de la junta 

directiva.  

59. En diciembre, el Banco Mundial señaló que los efectos indirectos de la guerra 

en Gaza habían devuelto al Líbano a la recesión, con unas expectativas de contracción 

económica y descenso del crecimiento real del producto interno bruto de hasta el 

0,9 %. Según la Administración Central de Estadística del Líbano, la inflación media 

en 2023 fue del 222,42 %.  

60. Sigue paralizada la investigación judicial sobre la explosión del puerto de 

Beirut. El 15 de enero, en respuesta a una demanda interpuesta por el ex Ministro de 

Obras Públicas, Youssef Fenianos, el juez del Tribunal de Casación Sabbouh 

Suleiman suspendió la orden de detención dictada contra Fenianos en septiembre 

de 2021 por el juez instructor principal, Tarek Bitar. Varios representantes de las 

familias de las víctimas de la explosión del puerto de Beirut presentaron el 23 de 

enero una demanda de recusación contra el juez Suleiman.  

61. Al 20 de febrero, seguía pendiente el procesamiento de 68 personas en el caso 

de los enfrentamientos mortales de Al-Tayuna del 14 de octubre de 2021 (véase 

S/2021/953, párr. 57). Más de tres años después del asesinato de Lokman Slim el 4  de 

https://undocs.org/es/S/2022/556
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febrero de 2021 (véase S/2021/240, párr. 46), no se ha producido ningún avance en la 

investigación.  

62. La Comisión Nacional para los Desaparecidos y las Víctimas de Desapariciones 

Forzadas en el Líbano aún no ha entrado completamente en funcionamiento, a la 

espera de que se nombre a los comisionados pendientes y se asignen recursos 

adecuados.  

63. La Entidad de las Naciones Unidas para la Igualdad de Género y el 

Empoderamiento de las Mujeres (ONU-Mujeres) puso en marcha el 22 de enero la 

red de mujeres para la consolidación de la paz en el Líbano, integrada por 17 mujeres 

que trabajan en la consolidación de la paz. Mientras tanto, continuó el proceso de 

diálogo inclusivo por dos vías entre las 25 mujeres dirigentes de los partidos políticos 

tradicionales y los grupos emergentes. ONU-Mujeres publicó una Alerta de Género 

centrada en el impacto que el conflicto en el sur del Líbano tenía en las mujeres y las 

niñas. 

64. Al 31 de enero estaban registrados en la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) en el Líbano 795.837 refugiados y 

solicitantes de asilo, a saber, 784.618 refugiados sirios y 11.219 refugiados y 

solicitantes de asilo de otras nacionalidades. Dado que el Gobierno del Líbano 

suspendió las nuevas inscripciones de refugiados sirios por el ACNUR en 2015, se 

desconoce el número real de refugiados. Como se recoge en el Plan de Respuesta a la 

Crisis del Líbano para 2023, el Gobierno calcula que en el Líbano hay 1,5 millones 

de refugiados sirios.  

65. En 2023, se verificaron 65 movimientos reales o intentos de movimientos por 

mar desde el Líbano, en los que participaron 3.921 pasajeros, la mayoría de ellos 

sirios. De estos movimientos, 34 llegaron a Chipre y 3 regresaron al Líbano. El 

ACNUR tiene conocimiento de al menos 19 incidentes de deportación de 932 

personas relacionados con intentos de traslado en barco. El ACNUR también tiene 

conocimiento de 13.772 personas deportadas del Líbano o devueltas sumariamente en 

la frontera con la República Árabe Siria en aproximadamente 300 incidentes en 2023 

(véase el párr. 47).  

66. Tras una visita de Estado a Damasco el 23 de octubre, el Ministro provisional 

de Relaciones Exteriores del Líbano, Abdallah Bou Habib, y su homólogo sirio, Faisal 

Mekdad, emitieron un comunicado conjunto en el que señalaban “la importancia de 

la cooperación conjunta para garantizar el retorno digno de los desplazados sirios a 

su patria y la necesidad de que la comunidad internacional, las Naciones Unidas [...] 

asuman sus responsabilidades para ayudar a lograr este objetivo”. 

67. Por otra parte, las autoridades locales de 27 municipios adoptaron medidas que 

limitaban la capacidad de los refugiados sirios desplazados en el sur del Líbano para 

encontrar refugio alternativo. Con el fin de gestionar cualquier posible nuevo 

desplazamiento de refugiados de Palestina, la UNRWA empezó a reorganizar varias 

escuelas en las zonas de Tiro y Sidón que podrían servir como refugios de emergencia 

designados, entre otras medidas de preparación.  

68. Según estimaciones de las Naciones Unidas, en 2023 unos 3,9 millones de 

personas en el Líbano necesitaban asistencia humanitaria, entre ellas 2,1 millones de 

libaneses, 1,5 millones de refugiados sirios, 211.000 refugiados de Palestina y 

81.499 migrantes. Desde octubre, se calcula que aproximadamente 582.000 

ciudadanos libaneses, 411.000 refugiados sirios y 56.000 refug iados de Palestina se 

enfrentan a una situación de inseguridad alimentaria aguda. Los déficits de 

financiación se tradujeron en una reducción de la ayuda en efectivo a los refugiados 

sirios, así como a los libaneses vulnerables en el marco del Programa Nac ional de 

Lucha contra la Pobreza. 

https://undocs.org/es/S/2021/240
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69. Al 31 de diciembre, según datos de los donantes, la asistencia internacional al 

Líbano ascendía a 1.810 millones de dólares, incluidos 1.250 millones de dólares 

desembolsados en 2023 y 565,8 millones de dólares arrastrados de 2022. Según los 

donantes, los compromisos pendientes para 2024 y años posteriores sumaban 

794,2 millones de dólares. El llamamiento para el Plan de Respuesta a la Crisis del 

Líbano para 2023 estaba financiado al 37 %, tras haberse recibido 1.330 millones de 

dólares de los 3.590 millones de dólares solicitados y luego de que las entidades de 

las Naciones Unidas y las organizaciones no gubernamentales comunicaran que 

en 2023 habían recibido fondos por valor de 939,4 millones de dólares y que se habían 

arrastrado 397,7 millones de dólares de 2022. Al 31 de diciembre, el plan de respuesta 

de emergencia para proporcionar ayuda humanitaria vital a los ciudadanos libaneses, 

refugiados de Palestina y migrantes más vulnerables afectados por la crisis económica 

se había financiado en un 22 %, tras haberse recibido 26,7 millones de dólares de los 

200,2 millones solicitados. 

70. El mandato del Tribunal Especial para el Líbano finalizó el 31 de diciembre 

de 2023, con la conclusión de sus funciones residuales no judiciales y su liquidación. 

 

 

 III. Medidas de seguridad y protección 
 

 

71. Los funcionarios designados al norte y al sur del río Litani siguieron 

coordinándose estrechamente para garantizar la seguridad de todo el personal de las 

Naciones Unidas en el Líbano. El 31 de octubre, se aprobó la reubicación temporal 

del sur del río Litani a Beirut del personal internacional y nacional de las Naciones 

Unidas cuyas funciones no eran esenciales para la ejecución del programa. Se 

aplicaron modalidades de trabajo flexibles para el personal civil. El 1 de diciembre, 

la FPNUL emitió una alerta de viaje en la que prescribía, cuando fuera necesario, el 

uso de equipos de protección personal, vehículos blindados o escolta militar para el 

personal civil de las Naciones Unidas cuando se desplazara dentro de la zona de 

operaciones de la FPNUL. 

72. Entre el 21 de octubre y el 20 de febrero, la FPNUL registró 64 casos de 

impactos contra posiciones de las Naciones Unidas cercanas a la línea azul y contra 

el cuartel general de la misión. Dos soldados de las fuerzas de mantenimiento de la 

paz resultaron heridos. El 12 de noviembre, un soldado de las fuerzas de 

mantenimiento de la paz resultó gravemente herido tras producirse múltiples disparos 

contra una posición de la FPNUL cerca de Qawzah (sector oeste). El 28 de octubre, 

un soldado de las fuerzas de mantenimiento de la paz sufrió heridas leves por el 

impacto de un proyectil en una posición de la FPNUL cerca de Hula. Los días 12 y 

13 de noviembre y 7 de diciembre, las posiciones de la FPNUL fueron alcanzadas 

directamente, incluso con munición de fósforo blanco. El 27 de enero, una posición 

de la FPNUL cerca de Marwahin sufrió graves daños tras ataques aéreos en las 

inmediaciones. Un vehículo de patrullaje de la FPNUL sufrió daños leves a raíz de 

disparos de las Fuerzas de Defensa de Israel cerca de Aytarun (sector oeste) el 25 de 

noviembre. Las Fuerzas de Defensa de Israel informaron posteriormente a la FPNUL 

de que el incidente no había sido intencionado. 

73. La FPNUL siguió desarrollando y adaptando sus medidas de seguridad y 

protección, incluidos los planes militares de contingencia y las medidas de protección 

de las fuerzas. El nivel general de amenaza en toda la zona de operaciones siguió 

siendo “amarillo +”, con tres niveles de protección de las fuerzas: actividades 

normales (nivel 1), permanencia en las posiciones de las Naciones Unidas (nivel 2) y 

refugio (nivel 3). La huella de 15 posiciones de la FPNUL cercanas a la línea azul se 

redujo en un tercio en enero y el personal de mantenimiento de la paz se trasladó 

temporalmente a otras posiciones mientras se reforzaban las infraestructuras.  
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74. La FPNUL continuó haciendo un seguimiento de las actuaciones de los 

tribunales militares libaneses contra personas sospechosas de planificar o perpetrar 

ataques graves contra la Fuerza. La única persona acusada y detenida en relación con 

el ataque mortal contra un convoy de la FPNUL en las cercanías de Mazraat al -

Aqibiya el 14 de diciembre de 2022 fue puesta en libertad bajo fianza el 14 de 

noviembre de 2023 por motivos médicos. Esta persona no asistió a la audiencia del 

juicio prevista para el 15 de diciembre y la audiencia se aplazó hasta el 7 de junio 

de 2024.  

75. El 18 de diciembre de 2023 se celebraron audiencias relacionadas con los 

recursos presentados contra la sentencia dictada el 24 de marzo de 2021 en relación 

con dos graves atentados contra personal de mantenimiento de la paz de la FPNUL 

cometidos en Sidón el 26 de julio de 2011 y en Burj Shemali el 9 de diciembre de 

2011. Las próximas audiencias están programadas para el 21 de mayo de 2024.  

76. El Tribunal Militar de Casación celebró audiencias el 30 de noviembre de 2023 

relacionadas con un intento de atentado contra personal de mantenimiento de la paz 

de la FPNUL en 2008 en Tiro. La próxima audiencia está programada para el 8 de 

octubre de 2024.  

77. En los dos casos de graves ataques contra personal de mantenimiento de la paz 

de la FPNUL perpetrados en Qasmiya el 16 de julio de 2007 y en Al-Rumayla el 27 

de mayo de 2011, se celebró una audiencia el 15 de noviembre de 2023. La próxima 

audiencia está programada para el 10 de julio de 2024.  

78. No se ha informado a las Naciones Unidas de que se hayan emprendido 

actuaciones penales contra los autores del incidente ocurrido el 4 de agosto de 2018 

en la localidad de Maydal Zun (sector oeste). El Fiscal Militar ha dado instrucciones 

a las Fuerzas Armadas Libanesas para que amplíen las investigaciones sobre los actos 

de agresión cometidos contra el personal de mantenimiento de la paz de la FPNUL en 

Shaqra el 22 de diciembre de 2021, en Bint Yubayl el 4 de enero de 2022 y en Ramiya 

el 25 de enero de 2022. 

 

 

 IV. Despliegue de la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas 
en el Líbano 
 

 

79. Al 20 de febrero, la FPNUL estaba integrada por 10.223 efectivos militares, 

entre ellos 815 mujeres (8 %), procedentes de 49 países que aportan contingentes, y 

794 miembros del personal civil (243 de contratación internacional y 551 de 

contratación nacional), entre ellos 253 mujeres (32 %). El Equipo de Tareas Marítimo 

de la FPNUL constaba de cinco buques y un helicóptero y 674 efectivos militares de 

la Fuerza, incluidas 48 mujeres (7 %). Además, 53 observadores militares del 

Organismo de las Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua, incluidas 

14 mujeres (26 %), prestan servicios en el Grupo de Observadores en el Líbano bajo 

el comando y el control operacionales de la FPNUL. Las militares de más alto grado 

tienen el rango de teniente coronel. La funcionaria civil de categoría más alta tiene 

categoría D-2.  

80. Como parte de los esfuerzos de Acción por el Mantenimiento de la Paz dirigidos 

a apoyar la eficacia del rendimiento y la rendición de cuentas, la FPNUL siguió 

reuniendo datos y dando seguimiento a las recomendaciones recogidas en la última 

evaluación del Sistema Integral de Planificación y Evaluación del Desempeño. Dada 

la situación imperante en la línea azul, la misión aplazó su próxima evaluación de 

desempeño de enero a abril de 2024.  
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81. La FPNUL realizó tres evaluaciones de la logística, la capacitación y la 

preparación operacional de unidades subordinadas en aplicación de los compromisos 

contraídos en virtud de la iniciativa Acción por el Mantenimiento de la Paz y de la 

resolución 2436 (2018) del Consejo de Seguridad. No se detectaron deficiencias 

durante el período sobre el que se informa.  

82. La FPNUL siguió evaluando la pertinencia de los recursos de la FPNUL (véase 

S/2020/473), de conformidad con la resolución 2539 (2020) del Consejo de 

Seguridad. 

83. La FPNUL intensificó sus esfuerzos para combatir la información errónea y la 

desinformación, en consonancia con la estrategia de comunicaciones de la misión. A 

través de los medios de comunicación digitales y tradicionales, la misión amplificó 

sus mensajes y corrigió la narrativa incorrecta o engañosa. A través de entrevistas en 

Beirut y Al-Naqura, la FPNUL recalcó que la misión seguía plenamente operacional 

y comprometida con el cumplimiento de su mandato en virtud de la resolución 1701 

(2006), desmintió las acusaciones de que se estaba retirando e hizo hincapié en que 

la planificación para imprevistos era una práctica habitual y prudente.  

 

 

 V. Conducta y disciplina 
 

 

84. Entre el 1 de octubre y el 31 de enero, la FPNUL registró nueve denuncias de 

posible conducta insatisfactoria. No se denunció ningún caso de explotación o abusos 

sexuales ni en la Oficina de la Coordinadora Especial de las Naciones Unidas para el 

Líbano ni en la FPNUL. Tanto la Oficina como la FPNUL siguen determinadas a 

promover el cumplimiento estricto de la política de las Naciones Unidas de tolerancia 

cero frente a la explotación y los abusos sexuales y el acoso sexual. La FPNUL 

participó en las reuniones de crisis de la red de protección contra la explotación y los 

abusos sexuales, a las que también asistieron las Naciones Unidas y organizaciones 

no gubernamentales internacionales y nacionales, en las que se acordaron medidas 

para responder a las denuncias en las circunstancias imperantes. Se impartieron cursos 

de orientación y concienciación sobre las normas de conducta de las Naciones Unidas 

a 17 miembros del personal civil y a 5.179 efectivos militares de la FPNUL. Además, 

26 miembros del personal civil de la FPNUL recibieron formación sobre Unidos por 

el Respeto, incluida la prevención del acoso sexual, mientras que 56 miembros del 

personal civil de la Oficina y 8 contratistas recibieron formación sobre la prevención 

de la explotación y el abuso sexuales y las conductas prohibidas.  

 

 

 VI. Observaciones 
 

 

85. Me preocupan enormemente las continuas violaciones del cese de las 

hostilidades a través de la línea azul desde el 8 de octubre. Los repetidos intercambios 

de disparos entre Hizbulah y otros grupos armados no estatales en el Líbano y las 

Fuerzas de Defensa de Israel afectan profundamente a la población civil de ambos 

lados de la línea azul y suponen una grave amenaza para la estabilidad del Líbano, de 

Israel y de la región. Insto a todas las partes a que vuelvan a comprometerse con el 

restablecimiento del cese de las hostilidades en el marco de la resolución 1701 (2006) 

y a que utilicen todas las vías diplomáticas para evitar una mayor escalada. También 

exhorto a todas las partes a que se abstengan de una retórica belicista que avive aún 

más las tensiones. 

86. La situación actual ha puesto de relieve los peligros que supone la aplicación 

incompleta de la resolución 1701 (2006) para el Líbano, Israel y la estabilidad de la 

región en general. Hace tiempo que debería haberse iniciado un proceso político con 

https://undocs.org/es/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/es/S/2020/473
https://undocs.org/es/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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miras a abordar las causas profundas del conflicto y garantizar la estabilidad a largo 

plazo. Las partes deben volver a comprometerse a aplicar plenamente la resolución 

1701 (2006) como baluarte contra el conflicto y a aplicar las medidas de fomento de 

la confianza necesarias para garantizar de forma duradera su seguridad común.  

87. Los crecientes intercambios de disparos a lo largo de la línea azul y, con cada 

vez mayor frecuencia, más allá de ella, han sido mortíferos y destructivos, con bajas 

civiles, daños a la infraestructura civil y el desplazamiento interno de decenas de 

miles de civiles de ambos bandos. Los edificios residenciales, las tierras agrícolas y 

las zonas boscosas han sufrido grandes daños, entre otras cosas por la contaminación 

con restos de explosivos. Renuevo mi llamamiento a todas las partes a que cumplan 

plenamente el derecho internacional humanitario, incluidos los principios de 

distinción, proporcionalidad y precaución en los ataques, y a que faciliten el paso 

rápido y sin obstáculos de la ayuda humanitaria para los civiles necesitados y la 

circulación de los trabajadores humanitarios. Debe garantizarse la protección de los 

civiles. Los civiles, incluidos los niños, los periodistas y el personal médico, nunca 

deben ser objeto de ataques.  

88. Insto a las partes a que utilicen plenamente los mecanismos de enlace y 

coordinación de la FPNUL y a que eviten una escalada adicional.  

89. Me preocupan gravemente los impactos en las posiciones de la FPNUL y las 

heridas causadas al personal de mantenimiento de la paz. Se insta a todas las parte s a 

que velen por la seguridad del personal de las Naciones Unidas y a que respeten la 

inviolabilidad de las instalaciones de las Naciones Unidas en todo momento.  

90. Los intercambios de disparos ponen de manifiesto la grave preocupación que 

suscita la posesión de armas no autorizadas fuera de la autoridad del Estado en la zona 

comprendida entre el río Litani y la línea azul por parte de Hizbulah y otros grupos 

armados no estatales, en violación de la resolución 1701 (2006).  

91. Exhorto una vez más al Gobierno del Líbano a que adopte todas las medidas 

necesarias para que no haya en ese país más armas ni autoridad que las del Estado 

libanés, entre otras cosas mediante la plena aplicación de las disposiciones pertinentes 

de los Acuerdos de Taif y de las resoluciones 1559 (2004) y 1680 (2006), en las que se 

exige el desarme de todos los grupos armados del Líbano. Repito mi llamamiento a 

que se aborden los elementos pendientes de la resolución 1701 (2006) y la cuestión de 

la estrategia de defensa nacional. Sigue siendo importante que se apliquen las 

decisiones anteriores del diálogo nacional, especialmente las relativas al desarme de 

grupos no libaneses y el desmantelamiento de las bases del Frente Popular para la 

Liberación de Palestina-Comando General y Fatah al-Intifada. 

92. Reitero mi condena de todas las violaciones de la soberanía libanesa desde Israel 

y exhorto nuevamente al Gobierno de Israel a que ponga fin a todos los sobrevuelos 

del territorio libanés. Condeno también cualquier violación de la soberanía de Israel 

desde el Líbano. 

93. La continua ocupación del norte de Gayar y de una zona adyacente situada al 

norte de la línea azul constituye una violación persistente de la  resolución 

1701 (2006) a la que debe ponerse fin. Insto una vez más a las autoridades israelíes a 

que cumplan la obligación que les compete en virtud de la resolución 1701 (2006) de 

retirarse tanto del norte de Gayar como de la zona adyacente al norte de la línea azul.  

94. Transcurrido más de un año desde que quedó vacante la Presidencia y con la 

perpetuación de un gobierno provisional con autoridad limitada, e s más urgente que 

nunca disponer de instituciones estatales que funcionen para guiar al país a través de 

la crisis. Insto a los líderes políticos libaneses a que tomen medidas decididas para 

https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/es/S/RES/1680(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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elegir a un presidente que aborde las apremiantes exigencias polí ticas, económicas y 

de seguridad a las que se enfrenta el país.  

95. Acojo con satisfacción los esfuerzos del Gobierno provisional para ultimar un 

plan de preparación ante emergencias. Sin embargo, me sigue preocupando que la 

capacidad de las instituciones del Estado para prestar servicios públicos básicos 

continúe erosionándose, lo que agrava las necesidades humanitarias del pueblo 

libanés, especialmente de las mujeres y otros grupos de riesgo. El Líbano necesita 

urgentemente avanzar en las reformas para estabilizar la economía y catalizar su 

recuperación. En este sentido, acojo con beneplácito la aprobación puntual del 

presupuesto del Estado para 2024. Animo a las autoridades libanesas a que tomen las 

medidas necesarias para que las elecciones municipales se celebren dentro del plazo 

establecido de mayo de 2024. 

96. Lamento que no se hayan registrado avances en la cuestión de las granjas de 

Shebaa, en consonancia con el párrafo 10 de la resolución 1701 (2006). Reitero mi 

llamamiento a Israel y la República Árabe Siria a que presenten sus respuestas a la 

definición provisional de la zona de las granjas de Shebaa, según lo establecido en el 

informe del Secretario General de fecha 30 de octubre de 2007 (S/2007/641). 

Entretanto, y sin perjuicio de la situación de las granjas de Shebaa, todas las partes 

deben respetar plenamente la línea azul, en ese lugar al igual que en otros, y actuar 

con la máxima moderación.  

97. La capacidad de la FPNUL para cumplir plenamente su mandato es más 

indispensable que nunca. Las restricciones de la libertad de circulación de la FPNUL 

siguen siendo muy preocupantes. Reitero la necesidad de que el Gobierno del Líbano 

haga frente a cualquier incidente de este tipo y la obligación de las Fuerzas Armadas 

Libanesas de facilitar el acceso de la FPNUL a todos los lugares de interés solicitados 

por la misión.  

98. Se debe llevar ante la justicia a los autores de los ataques contra la FPNUL, 

incluidos los responsables de la muerte de un soldado de las fuerzas de mantenimiento 

de la paz y de las heridas causadas a otros tres cerca de Mazraat al -Aqibiya el 14 de 

diciembre de 2022. El papel del Gobierno anfitrión sigue siendo crucial para ayudar 

a prevenir este tipo de incidentes en el futuro, entre otras cosas ayudando a disipar la 

desinformación y la información errónea sobre el mandato de la misión.  

99. Tomo nota de la acción legislativa del Parlamento para evitar un vacío en la 

dirección de las Fuerzas Armadas libanesas. Unas Fuerzas Armadas Libanesas 

robustas y dotadas de los recursos adecuados siguen siendo fundamentales para la 

aplicación plena de la resolución 1701 (2006). Expreso mi agradecimiento a los 

Estados Miembros cuyo apoyo ha contribuido a sostener a las Fuerzas Armadas 

Libanesas. El refuerzo de la presencia y la capacidad de las Fuerzas Armadas 

Libanesas al sur del río Litani, así como en el mar, es una importante medida de 

fomento de la confianza en consonancia con la resolución 1701 (2006) y exhorto a 

todos los asociados de las Fuerzas Armadas Libanesas a que aumenten su apoyo 

siempre que sea posible. También acojo con beneplácito los esfuerzos para fortalecer 

la coordinación entre la FPNUL y el Gobierno del Líbano. Observo con preocupación 

que las Fuerzas Armadas Libanesas, que no han participado en intercambios de 

disparos a través de la línea azul, se han visto afectadas por el fuego cruzado.  

100. Exhorto al Gobierno del Líbano a que cumpla su política de desvinculación, de 

conformidad con la Declaración de Baabda (2012), y a todos los actores libaneses a 

que dejen de intervenir en el conflicto sirio y en otros conflictos de la región. Condeno 

la circulación de combatientes y material bélico a través de la frontera entre el Líbano 

y la República Árabe Siria, pues esa actividad contraviene lo dispuesto en la 

resolución 1701 (2006).  

https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/2007/641
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)


 S/2024/222 

 

24-03911 19/27  

 

101. El papel del UNRWA para proporcionar estabilidad en los campamentos de 

refugiados de Palestina del Líbano es más importante que nunca. Me preocupa 

profundamente que la suspensión, por algunos donantes, de la financiación del 

UNRWA pueda tener consecuencias nefastas para los refugiados de Palestina en el 

Líbano y en la región, y para la estabilidad del país y de la región en general. Hago 

un llamamiento a la comunidad internacional a que proporcione al Organismo los 

recursos necesarios para garantizar la continuidad de los servicios esenciales y el 

apoyo a todos los refugiados de Palestina en el Líbano y en otras partes.  

102. Agradezco la extraordinaria hospitalidad que el pueblo libanés ha brindado a un 

gran número de refugiados durante décadas. Sigue siendo vital una respuesta sólida, 

unida y bien financiada a las crecientes necesidades de los refugiados y sus 

comunidades de acogida, así como la aplicación coherente de las salvaguardias 

jurídicas y procesales, incluido el principio de no devolución, para que el espacio de 

protección no se contraiga aún más.  

103. Vuelvo a exhortar a las autoridades libanesas a que lleven a cabo una 

investigación imparcial, exhaustiva y transparente de la explosión en el puerto de 

Beirut el 4 de agosto de 2020.  

104. Expreso mis condolencias a todos los afectados por las violaciones del cese de 

las hostilidades. Expreso mi gratitud a todos los países que aportan contingentes y 

equipo militar a la FPNUL y al Grupo de Observadores en el Líbano. También los 

animo a aumentar el número de mujeres del personal militar de la misión, que, junto 

con sus compañeros hombres, siguen demostrando profesionalidad, dedicación y 

valentía, mientras prestan servicio en estas difíciles condiciones. Extiendo mi 

agradecimiento a la Coordinadora Especial de las Naciones Unidas para el Líbano, 

Joanna Wronecka, y al personal de su Oficina; al Jefe de Misión de la FPNUL y 

Comandante de la Fuerza, el Teniente General Aroldo Lázaro Sáenz, así como al 

personal civil y militar de la FPNUL que está bajo su mando; y a los miembros del 

equipo de las Naciones Unidas en el país. 
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 Annex I  
 

  Restriction of the freedom of access and movement of the 

United Nations Interim Force in Lebanon from 21 October 2023 

to 20 February 2023  
 

 

1. In paragraph 15 of its resolution 2695 (2023), the Security Council urged the 

parties to ensure that the freedom of movement of the United Nations Interim Force 

in Lebanon (UNIFIL) in all its operations, including access to all parts of the Blue 

Line, were fully respected and unimpeded.  

2. In the reporting period, UNIFIL continued its operations, despite the daily 

exchanges of fire across the Blue Line, which affected patrols and a number of 

UNIFIL positions close to the Blue Line as personnel sought shelter. Operations in 

close coordination with the Lebanese Armed Forces also continued, where possible. 

In close coordination with the Lebanese Armed Forces, UNIFIL increased counter-

rocket launching patrols, including in the surroundings of UNIFIL positions, and Blue 

Line vehicle patrols, while foot patrols, market walks, temporary checkpoints and air 

operations remained suspended.  

3. From 21 October to 20 February, UNIFIL conducted an average of 6,046 

monthly vehicle patrols during the day and at night. Of these, an average of 2,052 

vehicle patrols were conducted each month along the Blue Line. In addition, the 

mission conducted an average of 1,097 inspection activities, which included the 

conduct of permanent checkpoints and counter-rocket-launching patrols each month.  

4. While the freedom of movement of UNIFIL was respected in most cases, the 

mission continued to experience restrictions, as detailed below. UNIFIL is following 

up with the Lebanese Armed Forces on incidents in which the Mission’s freedom of 

movement has been restricted. Follow-up with local civil authorities continued to be 

difficult owing to displacement of public officials and municipality staff.  

 

  Freedom of movement incidents  
 

5. On 22 October, a youth threw a Molotov cocktail towards a UNIFIL vehicle 

patrol in the vicinity of a United Nations position east of Khirbat Silm (Sector West). 

There was no significant damage to the vehicle, as the fire self -extinguished. 

6. On 28 October, two Observer Group Lebanon patrols faced incidents in Sector 

West. In the first incident, three men with a pickup truck on the road west of 

Jumaymah asked what the patrol was doing and asked it to leave the village. The 

patrol left the village and continued its itinerary. In the second incident, six men with 

scooters on the road south-east of Tayr Falsay asked a patrol to leave the area. The 

patrol left the village and continued its itinerary.  

7. On 29 October, UNIFIL peacekeepers were stopped by 20 individuals in civilian 

clothes north-east of Juwayya (Sector West). The individuals behaved in a hostile 

manner while filming the patrol and denying access to the road. After a discussion 

with the group, the patrol passed without further incident.  

8. On 1 November, eight individuals in civilian clothes stopped a UNIFIL patrol 

in the vicinity of Tiri (Sector West) and told peacekeepers that they were not allowed 

to proceed without the Lebanese Armed Forces. Upon arrival of the Lebanese Armed 

Forces, the peacekeepers returned to a United Nations position and then resumed the 

patrol. 

9. On 9 November, around 70 individuals blocked the road with a car in front of a 

UNIFIL patrol in the vicinity of Ramadiyah (Sector West). The patrol stopped, and 

the individuals threw stones at the UNIFIL vehicles and tried to open their doors. One 

https://undocs.org/en/S/RES/2695(2023)
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of the individuals also tried to hit a peacekeeper. The Lebanese Armed Forces arrived 

at the location and escorted the patrol out of the area. UNIFIL protested the incident 

with the mayor of Ramadiyah. 

10. On 10 November, a UNIFIL vehicle patrol was stopped by a group of around 20 

individuals north-east of Haris (Sector West). The Lebanese Armed Forces arrived 

and escorted the UNIFIL patrol out of the area.  

11. On 10 November, a UNIFIL patrol was stopped by around 60 individuals south 

of Bazuriyah (Sector West). The patrol returned to a United Nations position north -

east of Burj Qalawiyah. The Lebanese Armed Forces were informed.  

12. On 21 November, around 20 individuals in civilian clothes, one of them carrying 

a weapon, stopped a UNIFIL patrol in the vicinity of Qantarah (Sector East) and 

demanded a UNIFIL soldier to hand over a mobile phone to them. Following 

discussions between the peacekeepers and the individuals, the patrol resumed its 

planned activities. The phone, however, was not returned. The Lebanese Armed 

Forces were informed. UNIFIL have engaged with several mayors in the area to 

prevent a reoccurrence of such incidents.  

13. On 24 November, a UNIFIL vehicle patrol was stopped by three individuals in 

the vicinity of Ramiyah (Sector West). One of them left the area on a motorbike, while 

another tried to forcibly open the door of a UNIFIL vehicle. The individual on the 

motorbike returned and talked to the other individuals, and the UNIFIL patrol was 

able to continue its movement.  

14. On 24 November, a UNIFIL vehicle patrol was stopped by an individual in 

civilian clothes in the vicinity of Arab al-Luwayzah (Sector East). He asked the patrol 

not to use the road and to leave the area. The UNIFIL patrol left the area. The 

Lebanese Armed Forces were informed.  

15. On 25 November, a UNIFIL vehicle was fired at by the Israeli Defense Forces 

in the vicinity of Aytarun (Sector West). The shots hit the left front side tyre and 

window. No injury was reported. UNIFIL filed a formal letter of protest with the Israel 

Defense Forces.  

16. On 28 November, three individuals in civilian clothes threw a stone towards the 

gunner of a UNIFIL vehicle in the vicinity of a United Nations position south -west of 

Kfar Kila (Sector East), hitting his helmet. No injury was reported, and the patrol 

continued its activities. The Lebanese Armed Forces were informed.  

17. On 29 November, a group of seven individuals in civilian clothes blocked the 

passage of a UNIFIL patrol accompanied by the Lebanese Armed Forces in the 

vicinity of Mays al-Jabal (Sector East). The patrol withdrew after the Lebanese Armed 

Forces assessed that the road was not accessible, having noted a gathering of people 

in nearby Blida. The patrol resumed after half an hour, when the Lebanese Armed 

Forces agreed to accompany the peacekeepers, without further incident.  

18. On 1 December, 15 individuals in civilian clothes with four vehicles stopped a 

UNIFIL patrol in the vicinity of Qantarah (Sector East). Upon arrival of the Lebanese 

Armed Forces, the patrol resumed its movement and continued its planned activities.  

19. On 3 December, a number of individuals in two vehicles stopped a UNIFIL 

patrol in the vicinity of Jumaymah (Sector West), placing their vehicles across the 

road. The patrol turned back. UNIFIL followed up with the Lebanese Armed Forces 

and with the mayor of Jumaymah on the incident.  

20. On 7 December, a UNIFIL vehicle patrol was blocked in the vicinity of Ayta 

al-Jabal (Sector West) while conducting a joint activity with the Lebanese Armed 

Forces. Around 20 individuals in civilian clothing blocked the road with scooters in 
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the front and with a vehicle in the back. The patrol observed one individual with a 

weapon (assault rifle). After the Lebanese Armed Forces spoke with the group, the 

patrol left the area.  

21. On 13 December, five individuals with three vehicles and a scooter stopped a 

UNIFIL vehicle patrol by blocking the road in the vicinity of Tiri (Sector West). The 

individuals requested that the patrol be accompanied by the Lebanese Armed Forces. 

Briefly thereafter, the Lebanese Armed Forces arrived and the UNIFIL patrol 

continued with its scheduled itinerary. 

22. On 20 December, 12 to 15 individuals with two vehicles blocked a UNIFIL 

patrol in the vicinity of Ayta al-Jabal. Three individuals took videos and photos of the 

patrol (one of the individuals was observed to make a video call with a mobile phone). 

Briefly thereafter, Lebanese police arrived and the patrol returned to a point where it 

met the Lebanese Armed Forces.  

23. On 23 December, an Observer Group Lebanon patrol was blocked by an 

individual with a vehicle north-west of Balat (Sector East). The individual asked what 

the patrol was doing without the Lebanese Armed Forces, advised them not to come 

without the Lebanese Armed Forces again, and left. The patrol continued with its 

planned itinerary. The Lebanese Armed Forces were informed.  

24. On 23 December, a UNIFIL patrol was blocked by approximately 10 individuals 

with three vehicles south-east of Kunin (Sector East). Subsequently, the patrol turned 

around and left the area. The Lebanese Armed Forces were informed.  

25. On 27 December, in the vicinity of Taybah (Sector East), a UNIFIL patrol 

vehicle was pelted with stones and hit by unidentified individuals. The v ehicle 

suffered damage to the right window, and one peacekeeper suffered a head injury. The 

Lebanese Armed Forces were informed of both cases. UNIFIL contacted the mayor 

of Taybah to protest the incident. The mayor informed UNIFIL that the incident was 

under investigation.  

26. On 28 December, an individual with a vehicle blocked a UNIFIL patrol north -

west of Kfar Kila (Sector East). The individual blocked the road with his truck, 

disembarked and hit the first and the last patrol vehicles with a pipe wrench. The 

patrol then continued with its planned itinerary. No injury to UNIFIL personnel nor 

damage was reported. The Lebanese Armed Forces were informed.  

27. On 28 December, in the vicinity of Burj al-Qibli (Sector West) an individual in 

civilian clothes threw a stone towards the UNIFIL patrol and ran away. The stone hit 

the patrol vehicle and caused scratches and a small hole on the bonnet. No injury to 

personnel was reported. The Lebanese Armed Forces were informed.  

28. On 29 December, two peacekeepers were stopped shortly before midnight near 

Khirbet Basal outside of the UNIFIL area of operations and questioned by individuals 

who introduced themselves as Hizbullah members. Three mobile phones were taken 

from the peacekeepers. At 0100 hours on 30 December, the Lebanese Armed Forces 

arrived at the location and assisted in bringing the peacekeepers back to their position. 

The seized items were later returned to UNIFIL with the assistance of the Lebanese 

Armed Forces.  

29. On 31 December, a man threw a rock at an Observer Group Lebanon patrol in 

the vicinity of Kafra (Sector West). No injury to personnel was reported, but the rear 

window of the patrol’s vehicle was broken. The Lebanese Armed Forces and the 

mayor of Kafra were informed.  

30. On 5 January, a UNIFIL patrol was stopped by an armed individual in the 

vicinity of Marun al-Ra’s (Sector West). The incident occurred when UNIFIL, in a 
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joint patrol with the Lebanese Armed Forces, were patrolling and the armed 

individual, on a scooter, stopped and asked the patrol not to continue. The patrol later 

resumed its activity.  

31. On 16 January, an individual in civilian clothes threw two stones at a UNIFIL 

vehicle in the vicinity of Hinniyah (Sector West). While there was no injury to 

UNIFIL personnel, the vehicle sustained minor damage to the front right window. The 

Lebanese Armed Forces were informed. 

32. On 18 January, two individuals with a motorcycle hit the left side mirror of a 

UNIFIL patrol vehicle with a baseball bat, in the vicinity of Kafra (Sector We st). The 

patrol was able to continue with its planned itinerary. No injury to UNIFIL personnel 

was reported. The Lebanese Armed Forces were informed.  

33. On 18 January, an individual in civilian clothes threw a stone towards a UNIFIL 

vehicle that was carrying out a patrol with the Lebanese Armed Forces in the vicinity 

of Qana (Sector West). There was no injury to UNIFIL personnel, but the vehicle’s 

windscreen was damaged. The patrol continued its planned itinerary. The Lebanese 

Armed Forces were informed. 

34. On 18 January, an individual in civilian clothes threw a stone towards a UNIFIL 

vehicle that was returning to a United Nations position in the vicinity of Jibal al -Butm 

(Sector West). There was no injury to United Nations personnel, but the vehicle’s re ar 

right window was damaged. The patrol continued with its planned itinerary. The 

Lebanese Armed Forces were informed. 

35. On 22 January, an individual in civilian clothes threw a stone at an Observer 

Group Lebanon patrol in Bayyadah (Sector West). While there were no injuries to 

United Nations personnel, the vehicle’s rear right window was damaged. The patrol 

could continue its planned itinerary. The Lebanese Armed Forces were informed.  

36. On 23 January, an individual threw a stone at a UNIFIL vehicle in the vicinity 

of Bayyadah (Sector West). The individual appears to be the same person responsible 

for the stone-throwing incident on 22 January. There was no injury to UNIFIL 

personnel but there was a small scratch on the rear left window of the UNIFIL vehicle. 

Subsequently, the patrol continued its planned itinerary. The Lebanese Armed Forces 

were informed. 

37. On 23 January, a car blocked the road on which an Observer Group Lebanon 

patrol was moving in the vicinity of Taybah (Sector East). On the other side of the 

roadblock, peacekeepers observed a large gathering of individuals, mostly males and 

in military-style attire. The peacekeepers were unable to determine whether the 

gathering was a ceremony or a funeral. The patrol looked for an alternative road bu t 

could not find one and decided to return to a nearby United Nations position.  

38. On 3 February, a UNIFIL patrol encountered a roadblock in Kawkaba (Sector 

East). The patrol rerouted and continued with its planned itinerary. No injury or 

damage to UNIFIL personnel was reported. The Lebanese Armed Forces were 

informed.  

39. On 7 February, 10 individuals in civilian clothes stopped a UNIFIL patrol near 

Hula (Sector East) and requested it to use an alternative road. A gathering of 

approximately 40 people was observed in the vicinity. The Lebanese Armed Forces 

reached the location and spoke with the individuals, following which the UNIFIL 

patrol continued its itinerary using the alternative road suggested by the individuals. 

The individuals were calm and not aggressive throughout the event. 

40. On 8 February, 30 individuals in civilian clothes and with cars and motorcycles 

halted a three-vehicle UNIFIL convoy moving from a UNIFIL position in the vicinity 

of Hula (Sector East). The individuals seized 14 smartphones, two laptops, one GPS 
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device, and four smart watches from the peacekeepers. After three hours, the 

Lebanese Armed Forces reached the location and the UNIFIL convoy resumed its 

movement. 

41. On 8 February, nine UNIFIL staff members in three UNIFIL vehic les were 

stopped by individuals who identified themselves as Hizbullah members in the 

vicinity of Nabatiyah, outside of the area of operations. The individuals forcefully 

searched the vehicles and seized official as well as personal items, including eight 

official mobile phones, two laptops and several personal mobile phones. The 

individuals refused to allow the UNIFIL personnel to leave the location, stating that 

they were not allowed to be in the area without the Lebanese Armed Forces present. 

Approximately one hour later, the Lebanese Armed Forces arrived at the scene and 

the UNIFIL convoy was able to move on. The seized items were later returned to 

UNIFIL with the assistance of the Lebanese Armed Forces.  

42. On 15 February, a joint patrol of UNIFIL and the Lebanese Armed Forces was 

stopped in the vicinity of Majdal Silm (Sector East). Ten individuals approached the 

Lebanese Armed Forces vehicle and stated that the road was not safe. Following 

discussion between the Lebanese Armed Forces and the individuals, the patrol 

diverted. Fifteen minutes later, the area was declared force protection level two and 

the patrol took shelter at the closest UNIFIL position.  

43. On 19 February, a group of individuals in civilian clothes blocked a UNIFIL 

patrol with cars and motorbikes in the vicinity of Kunin (Sector West). The 

individuals climbed on the vehicles and tried, unsuccessfully, to seize weapons from 

the peacekeepers. The Lebanese Armed Forces were informed and, upon reaching the 

location, de-escalated tensions. The UNIFIL patrol then resumed its itinerary.  

 

  Number of denial of freedom of movement incidents (1 March 2023 to 

20 February 2024) 
 

 

 

Source: UNIFIL. 
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Annex II 
 

  Implementation of the arms embargo 
 

 

1. In paragraph 21 of its resolution 2695 (2023), the Security Council recalled 

paragraph 15 of resolution 1701 (2006), according to which all States shall take the 

necessary measures to prevent, by their nationals or from their territories or using flag 

vessels or aircraft, the sale or supply of arms and related materiel to any entity o r 

individual in Lebanon other than those authorized by the Government of Lebanon or 

the United Nations Interim Force in Lebanon (UNIFIL). The United Nations 

continued to engage with Member States on allegations of weapons transfers and 

efforts to address such violations of resolution 1701 (2006).  

2. It is stipulated in paragraph 15 of resolution 1701 (2006) that all States shall 

take the necessary measures to prevent, inter alia, the sale or supply to any entity or 

individual in Lebanon of arms and related materiel of all types. During the reporting 

period, no new information was shared with the Secretariat in this regard. 

3. The United Nations remains committed to supporting overall compliance by the 

parties with resolution 1701 (2006) in all its provisions and to advancing its 

implementation. This applies to the implementation of the arms embargo under 

paragraph 15 of resolution 1701 (2006) and any decision that would be adopted by 

the Security Council in this regard. I look forward to continued dialogue with the 

Council and its members on furthering our joint goal of the full implementation of 

resolution 1701 (2006). 

  

https://undocs.org/en/S/RES/2695(2023)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
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Annex III 
 

  Mobilization of international support for the Lebanese Armed Forces 
 

 

1. In paragraph 10 of its resolution 2695 (2023), the Security Council recalled 

paragraph 10 of its resolution 2591 (2021), in which it urged further and increased 

international support for the Lebanese Armed Forces and all state security institutions, 

which are the only legitimate armed forces of Lebanon, in response to the capabilities 

development plan of the Lebanese Armed Forces, as well as the framework of the 

International Support Group for Lebanon, through additional and expedited assistance 

in areas where the Lebanese Armed Forces are most critically in need of support, 

including daily logistical needs and maintenance, counter-terrorism, border 

protection and naval capacity.  

2. Further to paragraph 10 of resolution 2591 (2021), a ministerial-level 

international conference hosted by France and co-chaired with the Office of the 

United Nations Special Coordinator for Lebanon on 17 June 2021 focused attention 

on the impact of the economic crisis in Lebanon on the Lebanese Armed Forces. 

Participants unanimously agreed that support for the Lebanese Armed Forces 

reflected the international community’s interest in the unity, sovereignty and stability 

of Lebanon. A follow-up mechanism was subsequently put in place by the Office with 

the Lebanese Armed Forces to track, for transparency and accountability, the receipt 

of in-kind bilateral support.  

3. Pursuant to paragraph 10 of resolution 2650 (2022) and in line with the United 

Nations human rights due diligence policy, a livelihood support programme for the 

Lebanese Armed Forces and the Internal Security Forces, funded by the United States 

of America through a financial transfer and accountability mechanism managed by 

the United Nations Development Programme under the auspices of the  Office of the 

United Nations Special Coordinator for Lebanon, was launched in the first quarter of 

2023 with funding allocated for a six-month period. The sixth monthly disbursement 

to the Internal Security Forces was issued in September 2023, while the sixth monthly 

disbursement to the Lebanese Armed Forces was issued in November 2023. As an 

exception, a supplemental seventh disbursement to the Lebanese Armed Forces was 

made in January 2024. 

4. Financial support from Qatar, which had been suspended pending the 

completion of the livelihood support programme, resumed in February 2024. As part 

of the $30 million donation from Qatar to cover fuel costs for the Lebanese Armed 

Forces, four shipments of fuel arrived in Lebanon in the fourth quarter of 2023. 

Between November 2023 and January 2024, France provided dozens of armoured 

vehicles and 18 tons of medical aid. In December, Canada announced the donation of 

$6.5 million worth of equipment. In January, Germany pledged $15 million to the 

Lebanese Armed Forces. In February, the United Nations Office for Project Services, 

with funding from Japan, launched a project valued at $1 million that will provide 

medical equipment and renewable energy solutions to strengthen the operational 

capacity of the Lebanese Armed Forces. 

5. In identical letters dated 9 January addressed to the President of the Security 

Council and to me (A/78/712-S/2024/36), the Chargé d’affaires a.i. of the Permanent 

Mission of Lebanon to the United Nations stated that “The Government of Lebanon 

also requests support from the United Nations to help the Lebanese State extend its 

authority over the entirety of Lebanese territory by strengthening its armed forces. In 

particular, support should be provided for deployment of those forces south of the 

Litani River, and they should be provided with equipment in cooperation with [the 

United Nations Interim Force in Lebanon (UNIFIL)], so that there will be no weapons 

without the consent of the Government of Lebanon and no authority other than that 

https://undocs.org/en/S/RES/2695(2023)
https://undocs.org/en/S/RES/2591(2021)
https://undocs.org/en/S/RES/2591(2021)
https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/en/A/78/712
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of the Government of Lebanon, in accordance with paragraph 3 of resolution 1701 

(2006)”. 

6. The United Nations Special Coordinator for Lebanon, together with UNIFIL and 

international partners, continues to engage with potential donors to secure future 

support to the Lebanese Armed Forces. 
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